DELIVERY NOTE : 83549202

VENLOR

VALEO EMBRAYAGES

Site - AMIENS

Route d'Hilbert

62630 ETAPLES SUR MER
Tél : (33) 3.21.09.82.00
Fax : (;3) 3.21.09.82.99

VALEO EMBRAYAGES

SHIPPING POINT
VALEO EMBRAYAGES
Service Logistique
81, Avenue ROGER DUMOULIN

80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 27.11.2025 17:37:57

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENRTION TO

142439

SHIFP TO CUSTOMER

REMOTE TRANSMISSION

Your contact SALVAN
Vender code 18552265 —
L . . Telephone Expedition on : 27.11.2025 at 17:37:53
Shipping instruction : .
Delivered on : 04.12.2025 at 17:37:53
Term of payment 60 days due net
Order reason
Material Description Customer Material Shipped , Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr _ Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity of Unit Type Lot Nr . packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date = unit Nr
Triple Wet Clutch Piston Type 450N. A2482501200 45 PCE 292106 1 117502617 ’ 45: 117502617
5118561265 .
FR-IT CEF78838A :
Clutches are pre-series parts O\ %§€€C)
Ship-to Party's material : M0170841 L]z
5;_{%5&4 S.r.d. '
- tesgno(BA)
o oia i
RN
e ci;,;antlta
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr Total gress weight : 623,00 RGM
DHL Freight (France) SAS
Trailer Nr : 111 Total net weight : 562,50 KGM.
5 Rue de Cherbourg
Transport ID Total . of handling upits: 1
67100 Strasbourg (Port du Rhin)
Trangport Mode : Truck Total no. of boxes 11
Incoterms + FCA AMIENS Total 0,060

The ownership of the products remains with

Valeo

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
Received in good shape without damage due to transport

until the total price has been paid by the
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Expeditar (denumire, adres TRISOARE DE TRANSPORT
1 Sendet {name, addrcss, EXPEDIT! Oll\Eo‘rglmGNMENT NOTE
xpéditaur (nom, adresse, Transmlaslons LEHRE DE VOITURE
81 avenue Roger Dumoulin - CS 70926 (CMR)
s 80009 AMIENS Cedex 2
= .
2 \
g Tél. 0322674222 -Fax 03226714317 -
g g Destinatar (nume, adresa, {a £ rator de transport {denumire, adresa, tara)
8 5 2 Consigner (name, address p ]RET 438 834 188 00027 AQE gglsr(name address, counlry)
E,-.E p Dﬂsitnlataire (nom, adresse, pays) - Transparteur (nom, adresse, pays)
g 8% Vel ' ol
§2% AR G
i I N ATy GENERAL TRANS LWITED EUROPEANSR L
Tow o O 2021002841037 Ro 45309872
§§§ PR A e :Iﬂun Pitesti, Str. George Cosbug
238 oy i, A | Nr. 70, Lot 16, €95, Judejul Argag
EEg—
9 85 _ Locul descarcari IR
9= 8 Place of delivery of the goods {place, count . ‘? " J. /A ‘-"/’
.%EE’ 3 Lieu prévu pli:ul;'yla |Ilegﬂn de amarchandgs)s(heu pa(\ie A ! 1.///A/(‘ ! /{/f'\ = (_', s 13‘ f
‘S"E b .Y [‘ ¢ Transportatori succesivi {nume, adresa, fara) -
o F § - W 47 Succesive carrier (name, address, country)
] E E i} = Transporteur successifs (hom, adregse, pays)
QE E Locul Incarcaril (loc., 1ara, datd) Rezerve 5l observayi ale transportatorilor
‘2 8 &| 4 Placa and date of takmg over Lhe goods (placs, countr[y date) {8 Carrier's reservation and cbservations
S g% Lleu et date de la prise en charge de la marchand_ s8 {lieu, pays date) Résarves et chservations du transparteur
248 - g
2E3 1 . :”) T A B AUTO NR g‘) 6[{/1}1\
g 5 gocumen{g a‘r{::g:% SEMIREMORCA NR.:
ocumentls attache
+ ~
= | e s NI CONDUCATORAUTO 1: /.00 nptt £ JIAEL Y
+ o ' ' i S, SN
& CONDUCATORAUTO 2%/ 7 0y /330, 104/
Mrci si numere Nr. da colete Mod de ambalare Natura marfii Numiir statistic Greutate brutd, kg Cubaj, m'
6 Marks and Nos 7 Mumber of packages  § Method of packing @ Nature of the goods - 10 Statistical number 11 Gross weight, kg 12 Volums, m
Marques et numéros Nombre de colis Mode d'emballage Nature de ta marchandise No statistique Paids brut, kg Cubage, m*
i F
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Gl Cif Lite .
¢lasde urmbar Lettor (ADR?)
La classe La chiffre - Laletire
Instrucqiunile expeditorutui Conventji specials
13 Sender's instructions 19 Special agreements
Tnstructions de U'expediteur Conventions particuliérs
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be pald by Sender Curmrency Consignee
"= - A payer par Expéditeur Monnale Destinataire
=y Pref transport/Fracht/
_Ea Carttlage changes
E 33 Prix de transport
® 28 Sold/Balance/Salde
g w3 Taxe suplimentare .
oys . Supplem charges -
E§§ i Suppléments g olis o nogom ol pe
FHE 4 lnstuuctunl do plaly | Ingl awﬂons as ' Alto taxe RUEFTE- FEXAA) = s¥l
%5,_ 0 pazment for cariage rescnpnonsdaﬁranchissement Other chargas P -l
T o Frals accessolres Via deiGic!zr.i)i, sac - 70026 Kiodugno (BA)
5 Total I \
A 3 Sumada platd/ Cash on delivery/  \pg=r — =
EWE aRHIE 15 R Esurtomant " id gﬁgﬁ}%
2aZ Etablla 70028 : =
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80009 AMlENS Cadex 2 'GEMERALTRAHSLNHED EUROPEANs \ |§$®W . oo wa dl
F 03 22 67|43 17 021002841037 RO 45309672 ]
Té 03 22 67 42 22 0053(2_’ APE 29322 Mun ‘Pitesti, Str. George Cosbuc \ferlf Ca Sy quéig;j lLa_Et!.ta
g

Nr. 70, LnHG 95, Judetul Argey
l%élﬁ?§é[§pﬂa expeditorulul __ Semh . Serhaturas 5tam T

B[
Signature and stamp of the sender X Slgnature and stamp of the carrler Signature and stamp of the consignee
Signature et timbre de ' expediteur Signature et imbre du transportateur Signature et timbre du destinataire




